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A. TITEL

Cultureel Verdrag tussen het Koninkrijk der Nederlanden
en het Koninkrijk Noorwegen;

's-Gravenhage, 18 mei 1955

B. TEKST

De Franse tekst van het Verdrag is in Trb. 1955, 145 geplaatst.

C. VERTALING

Cultureel Verdrag üissen Nederland en Noorwegen

De Regering van het Koninkrijk der Nederlanden en

de Regering van het Koninkrijk Noorwegen,
Verlangende een verdrag te sluiten, teneinde, door middel van

vriendschappelijke samenwerking en van uitwisselingen, een zo innig
mogelijke verbinding tussen hun onderscheidene landen op het gebied
van wetenschap, literatuur, kunst, universitair en schoolonderwijs,
alsmede het begrip ten aanzien van eikaars instellingen en maatschap-
pelijk leven te bevorderen,

Hebben derhalve tot dit doel gevolmachtigden benoemd, die,
daartoe behoorlijk gemachtigd door hun onderscheidene Regeringen,
het volgende zijn overeengekomen:

Artikel 1
De Verdragsluitende Partijen zullen al het mogelijke doen om op

universiteiten of andere inrichtingen van hoger onderwijs op hun
grondgebied regelmatig cursussen te doen houden, handelend over
de taal, de literatuur en de geschiedenis van het andere land, alsmede
over andere onderwerpen welke daarop betrekking hebben.



Artikel 2
De Verdragsluitende Partijen zullen zoveel mogelijk de uitwisseling

bevorderen van hoogleraren en leden van de wetenschappelijke staf
van instellingen van hoger onderwijs, van leraren, studenten, scholie-
ren en vertegenwoordigers van andere beroepen en van andere
groepen personen werkzaam op cultureel, opvoedkundig en weten-
schappelijk gebied, alsmede op het gebied van de kunst.

Artikel 3
De Verdragsluitende Partijen zullen de uitwisseling van hoog-

leraren, onderzoekers en leden van wetenschappelijke instellingen
bevorderen.

De Gemengde Commissie, welke zal worden ingesteld overeen-
komstig artikel 13 van dit Verdrag, zal het aantal hoogleraren of
sprekers die jaarlijks voor uitwisseling in aanmerking kunnen komen,
vaststellen en eventueel hun verdeling over de universiteiten of weten-
schappelijke instellingen bepalen.

Artikel 4
Elke Verdragsluitende Partij zal subsidies en studiebeurzen ter

beschikking stellen, teneinde afgestudeerden en studerenden uit het
andere land in staat te stellen, op haar gebied te verblijven om er
studies te maken of onderzoekingen te verrichten of hun technische
vorming of beroepsvorming te voltooien.

Artikel 5
De Verdragsluitende Partijen zullen zoveel mogelijk de nauwste

samenwerking tussen de wetenschappelijke genootschappen en tussen
de opvoedkundige organisaties en beroepsorganisaties van hun onder-
scheidene landen bevorderen met het oog op wederzijdse hulp inzake
werkzaamheden op intellectueel, wetenschappelijk, technisch en op-
voedkundig gebied, alsmede op het gebied van de kunst.

Artikel 6
Elke Verdragsluitende Partij zal, op verzoek van de andere Partij

en voorzover dit in de praktijk mogelijk is, de op haar gebied door
onderdanen of een groep van onderdanen van de andere Partij ver-
richte wetenschappelijke en culturele onderzoekingen vergemakke-
lijken.

Artikel 7
De Verdragsluitende Partijen zullen de voorwaarden bestuderen

welke kunnen leiden tot erkenning van de gelijkwaardigheid van toe-
latings- en bevorderingsexamens, afgelegd in het ene of in het andere
land om een wettige academische graad of, in bepaalde gevallen,
beroepsbekwaamheid te verkrijgen, met overeenkomstige examens in
het andere land.



Artikel 8
Elke Verdragsluitende Partij zal bevorderen, dat vakantiecursussen

worden gehouden voor hoogleraren en leden van de wetenschappelijke
staf van instellingen van hoger onderwijs, voor leraren, voor studenten
en voor leerlingen uit het grondgebied van de andere Verdragsluitende
Partij.

Artikel 9
De Verdragsluitende Partijen zullen door middel van uitnodigingen,

en eventueel door subsidies., de wederzijdse bezoeken van voor dit
doel gekozen delegaties bevorderen, teneinde de culturele en tech-
nische samenwerking te stimuleren.

Artikel 10
De Verdragsluitende Partijen zullen de samenwerking tussen jeugd-

organisaties en organisaties van volwassenen welke een opvoedkundig
doel nastreven, bevorderen.

Artikel 11
De Verdragsluitende Partijen zullen elkaar wederzijdse bijstand

verlenen teneinde in ieder land een betere kennis te verzekeren van
de cultuur van het andere land, door middel van:

a) boeken, tijdschriften en andere publikaties, alsmede vertalingen;
b) voordrachten;
c) kunsttentoonstellingen en andere tentoonstellingen met een cul-

tureel karakter;
d) concerten, toneelvoorstellingen, balletvoorstellingen, operavoor-

stellingen, enz.;
e) radio, televisie, films, grammofoonplaten en andere technische

middelen.
Artikel 12

De Verdragsluitende Partijen zullen bijzondere aandacht besteden
aan het vraagstuk van de herziening van handboeken op het gebied
van de geschiedenis en de aardrijkskunde der beide landen.

Zij zullen in het bijzonder alle mogelijke hulp verlenen aan organen
en personen die zich aan deze taak wijden, en zullen al het materiaal
dat daartoe dienstig kan zijn, te hunner beschikking stellen.

Deze herziening zal zich eventueel moeten uitstrekken tot al het
andere audio-visuele materiaal gebruikt voor het geschiedenis- en
aardrijkskunde-onderwijs, in het bijzonder: kaarten, muurplaten,
lantaarnplaatjes en films,

Artikel 13
Er zal, met het oog op de toepassing van dit Verdrag, een perma-

nente Gemengde Commissie worden ingesteld, welke uit zes leden
zal bestaan. Deze Commissie zal uit twee afdelingen bestaan: de ene
samengesteld uit Nederlandse leden en zetelende te 's-Gravenhage,



de andere samengesteld uit Noorse leden en zetelende te Oslo. ledere
lijst van aangewezen leden zal ter goedkeuring worden voorgelegd aan
de andere Verdragsluitende Partij.

Artikel 14
De permanente Gemengde Commissie zal iedere keer, dat de nood-

zakelijkheid zich daartoe zal doen gevoelen, en minstens éénmaal
per jaar, in volledige vergadering, beurtelings in Nederland en in
Noorwegen, samenkomen. Het voorzitterschap zal worden bekleed
door een lid van de Commissie behorende tot het land in hetwelk
de bijeenkomst plaatsvindt.

Artikel 15
Indien er zich vragen op technisch gebied voordoen welke een

bijzondere deskundigheid eisen, kan de Gemengde Commissie over-
gaan tot het instellen van sub-commissies, waarvan de leden niet
uitsluitend uit haar eigen midden gekozen behoeven te worden.

Artikel 16
Dit Verdrag zal worden bekrachtigd en de akten van bekrachtiging

zullen zo spoedig mogelijk te Oslo worden uitgewisseld.
Het Verdrag zal in werking treden onmiddellijk na de uitwisseling

van de akten van bekrachtiging.
Na afloop van een termijn van vijf jaar te rekenen van zijn inwer-

kingtreding af, zal het door elk van beide Verdragsluitende Partijen
kunnen worden opgezegd met een opzeggingstermijn van zes maanden.

Wat het Koninkrijk der Nederlanden betreft, zal dit Verdrag slechts
gelden voor het Rijk in Europa.

Ten blijke waarvan de gevolmachtigden dit Verdrag hebben onder-
tekend en hun zegels eraan hebben gehecht.

Gedaan in tweevoud te 's-Gravenhage, de 18de mei 1955, in de
Franse taal.

(w.g.) J. W. BEYEN (w.g.) HARALD SVAN0E
(w.g.) J. LUNS MIDTTUN

D. GOEDKEURING

E. BEKRACHTIGING

G. INWERKINGTREDING

Zie Trb. 1955, 145.

Uitgegeven de eenendertigste december 1955.

De Minister van Buitenlandse Zaken,
L W. BEYEN.


